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i begyndelsen af februar 1994. Materialet rede- 
gjorde for projektets udformning og gennemfø- 
relse med henblik på at sikre, at anlæggets blo- 
kerende virkning blev bragt ned med 0,5 pet. til 
realisering af det fælles dansk-svenske krav om, 
at forbindelsen skal etableres som en nulløs- 
ning. 

Den 8. februar 1994 redegjorde jeg under en 
forespørgselsdebat i Folketinget for projektet. 

Den svenske regering traf den 16. juni 1994 
beslutning om tilladelse til Øresundsforbindel- 
sen, idet det blev forudsat, at Vattendomstolen 
efterfølgende skulle tage stilling til den detalje- 
rede vilkårsfastsættelse. Dette er sket ved Vat- 
tendomstolens afgørelse af 13. juli 1995. 

For så vidt angår projektet på dansk område, 
godkendte jeg den 8. juli 1994 hovedudform- 
ning og linjeføring for Øresundsforbindelsen på 
dansk søterritorium i henhold til anlægslovens 
§ 15. Miljøkvalitetsmålsætninger og -kriterier 
godkendte jeg den 28. marts 1995 efter samråd 
med miljø- og energiministeren. 

Det følger af ovenstående, at uddybningen af 
Flinterenden skal ske under hensyn til det fælles 
dansk-svenske vilkår om, at forbindelsen skal 
udføres som en nulløsning, hvorefter der ikke 
må ske en ændring af vandgennemstrømningen 
i Øresund og i ilt- og salttilførslen til Østersøen 
som følge af Øresundsforbindelsen. 

Spm. nr. S 78 

Til justitsministeren (11/10 95) af: 
Birthe Rønn Hornbech (V): 
»Vil ministeren overveje at ændre navnelovgiv- 
ningen med henblik på at skabe forbedrede 
muligheder for, at færinger samt islændinge og 
andre udlændinge i højere grad kan navngives 
efter de for deres egen kultur gældende regler?« 

Begrundelse 

Navneproblemerne for færinger og islændinge 
er velkendt. Formanden for Det mellemkirkelige 
Råd har tillige peget på, at den danske navne- 
lovgivning i mange tilfælde påfører asylsøgere, 
flygtninge og indvandrere problemer. De dan- 
ske navngivningsregler kan opfattes som en til- 
sidesættelse af mindretallets kultur og skabe 

administrative problemer, når f.eks. flygtninge 
vender tilbage til deres hjemland. 

Svar (25/10 95) 

Justitsministeren (Bjørn Westh): 
Med hensyn til de færøske navneregler kan det 
oplyses, at hjemmestyret med virkning fra den 
1. januar 1992 overtog navneområdet som 
særanliggende. Den 16. oktober 1992 trådte lag- 
tingslov nr. 142 af 8. oktober 1992 om person- 
navne i kraft. 

Under Justitsministeriets drøftelser med 
Færøernes landsstyre forud for gennemførelsen 
af den nye lov på Færøerne var der enighed om, 
at der skulle lægges vægt på en streng håndhæ- 
velse af domicilprincippet. Det almindelige 
domicilprincip i dansk ret indebærer, at der ved 
navngivning og navneforandring anvendes de 
regler og den navneskik, der er gældende i det 
land, hvor den pågældende person har sin faste 
og varige tilknytning. Personer med fast bopæl i 
Danmark er således undergivet den danske 
navnelovs regler, uanset om de i henseende til 
afstamning og statsborgerskab tilhører en anden 
nationalitet. 

Som det fremgår af vedlagte besvarelser af 
1. september 1995 af spørgsmål nr. S 2421 og nr. 
S 2453 (Folketingsåret 1994-95) (ikke optrykt 
her), blev det på baggrund af en drøftelse mel- 
lem landsstyret og Rigsombudsmanden på 
Færøerne om de problemer, der var opstået som 
følge af den forskellige lovgivning på Færøerne 
og i Danmark, i begyndelsen af 1992 aftalt, at 
lahdsstyret skulle fremkomme med et forslag til 
en gensidig aftale med Danmark om samarbej- 
det på området. Rigsombudsmanden har flere 
gange siden, senest den 20. juni 1995, rettet hen- 
vendelse til landsstyret om sagen. 

Fortsatte drøftelser af dette spørgsmål afven- 
ter således for tiden et udspil fra det færøske 
landsstyre. 

Jeg vil naturligvis se positivt på en sådan 
henvendelse fra landsstyret. 

Det er korrekt -  som forudsat af spørgeren -  
at en ordning, hvorefter personer kan navngives 
eller opnå navneforandring efter færøsk navne- 
skik, uanset hvor i riget man er domicileret, vil 
være uforenelig med den gældende danske 
navnelov og med dansk navneskik. Dette skyl- 
des navnlig, at den nugældende færøske navne- 
skik, hvorefter et barn som efternavn kan få sin 
fars fornavn efterfulgt at et -son eller -dottir, 


